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Proclamation  4510  •  June  22,  1977 

xmpxemencatixon  or  uraerxy  warKcting  Agreements  — 
and  the  Temporary  Quantitative  Limitation  On  the  Importation 
Into  the  United  States  of  Certain  Footwear 

By  the  President  of  the  United  States 
A  PROCLA14ATION 

1.  On  February  8,  1977,  the  United  States  International 
Trade  Ccmimission  (USITC)  reported  to  the  President  (USITC 
Publication  799)  the  results  of  its  investigation  under 
section  201(b)  of  the  Trade  Act  (19  U.S.C.  2251(b))  (the 
Trade  Act) .  The  USITC  determined  that  footwecur  provided  for 
in  items  700.05  through  700.85,  inclusive  (except  items 
700.51,  700.52,  700.53,  700.54,  and  700.60,  and  disposable 
footwear  designed  for  one-time  use  provided  for  in  item 
700.85)  of  the  Tariff  Schedules  of  the  United  States  (TSUS) , 
are  being  imported  into  the  United  States  in  such  increased 
quantities  as  to  be  a  substantial  cause  of  serious  injury  to 
the  domestic  industry  producing  articles  like  or  directly 
competitive  with  the  imported  articles.  The  USITC  recommended 
the  imposition  of  certain  tariff  rate  quotas  on  imports  of 
the  above  specified  articles. 

2.  On  April  1,  1977,  pursuant  to  section  202(b)(1)  of 
the  Trade  Act  (19  U.S.C.  2252(b)(1)),  and  after  taking  into 
account  the  considerations  specified  in  section  202(c)  of 
the  Trade  Act  (19  U.S.C.  2252(c)),  I  determined  to  remedy 

the  injury  found  to  exist  by  the  USITC  through  the  negotiation 
of  orderly  marketing  agreements  with  appropriate  suppliers 
of  footwear,  as  authorized  by  section  203(a)(4)  of  the  Trade 
Act  (19  U.S.C.  2253(a)(4));  and  announced  my  intention  to 
negotiate  such  agreements  calling  for  limits  on  the  export 
from  certain  foreign  countries,  and  the  import  into  the 
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United  States,  of  certain  footwear.  On  April  1,  1977,  in 
accordance  with  section  203(b) (1)  of  the  Trade  Act  (19 
U.S.C.  2253(b)(1)),  I  transmitted  a  report  to  the  Congress 
setting  forth  my  determination  and  intention  to  negotiate 
orderly  marketing  agreements  and  stating  the  reasons  why  my 
decision  differed  from  the  action  recommended  by  the  USITC. 

3.  Section  203(e)(1)  of  the  Trade  Act  (19  U.S.C. 
2253(e)(1))  requires  that  import  relief  be  proclaimed  and 
take  effect  within  90  days  after  a  Presidential  determination 
to  negotiate  orderly  marketing  agreements. 

4.  Pursuant  to  the  authority  vested  in  the  President 
by  the  Constitution  and  the  statutes  of  the  United  States, 
including  section  203(a) (4)  of  the  Trade  Act  (19  U.S.C. 
2253(a)(4)),  orderly  marketing  agreements  were  concluded  on 
June  14,  1977,  between  the  Government  of  the  United  States 
of  America  and  the  Government  of  the  Republic  of  China,  and 
on  June  21,  1977,  between  the  Government  of  the  United 
States  of  America  and  the  Government  of  the  Republic  of 
Korea,  limiting  the  export  frcxn  the  Republics  of  China  and 
Korea,  respectively,  and  the  import  into  the  United  States, 
of  footwear  provided  for  in  items  700.05  through  700.85, 
inclusive  (except  items  700.51,  700.52,  700.53,  700.54, 

700.60,  700.75,  and  dispos^d>le  footwear  designed  for  one¬ 
time  use  provided  for  in  item  700.85)  of  the  TSUS. 

5.  Pursuant  to  section  203(k)(l)  of  the  Trade  Act  (19 
U.S.C.  2253(k)(l)),  I  have  considered  the  relation  of  such 
actions  to  the  international  obligations  of  the  United 
States. 

6.  In  accordance  with  section  203(d)(2)  of  the  Trade 
Act  (19  U.S.C.  2253(d)(2)),  I  have  determined. that  the  level 

of  import  relief  hereinafter  proclaimed  permits  the  importation 
into  the  United  States  of  a  quantity  or  value  of  articles.  • 
which  is  not  less  than  the  average  annual  quantity  or  value 
of  such  articles  imported  into  the  United  States  from  the 
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Republic  of  Korea,  and  from  the  Republic  of  China,  in  the 
1974-1976  period,  which  I  have  determined  to  be  the  most 
.recent  representative  period  for  imports  of  such  articles. 

NOW,  THEREFORE,  I,  Jimmy  Carter,  President  of  the 
United  States  of  America,  acting  under  the  authority  vested 
in  me  by  the  Constitution  and  statutes  of  the  United  States, 
including  section  203  of  the  Trade  Act  (19  U.S.C.  *2253) ,  and 
section  301  of  title  3,  United  States  code,  do  hereby  proclaim 

(1)  Orderly  marketing  agreements  were  entered  into  on 
June  14,  1977,  and  June  21,  1977,  between  the  Government  of 
the  United  States  of  America  and  the  Government  of  the 
Republic  of  China  and  the  Government  of  the  Republic  of 
Korea,  respectively,  with  respect  to  trade  in  certain 
footwear,  effective  June  28,  1977.  The  orderly  marketing 
agreements  account  for  a  major  part  of  the  United  States 
imports  of  the  articles  covered  by  the  agreements.  Said 
orderly  marketing  agreements  are  to  be  implemented  according 
to  their  terms  and  as  directed  in  this  proclcimation,  including 
the  Annex  thereto. 

(2)  Subpart  A,  part  2  of  the  Appendix  to  the  TSUS  is 
modified  as  set  forth  in  the  Annex  to  this  proclamation. 

(3)  The  President's  authority  under  section  203(e)(2) 
of  the  Trade  Act  (19  U.S.C.  2253(e)(2)),  to  negotiate  orderly 
marketing  agreements  with  other  foreign  suppliers  after 
import  relief  goes  into  effect  is  hereby  delegated  to  the 
Special  Representative  for  Trade  Negotiations  (hereinafter 
referred  to  as  the  "Special  Representative").  The  President's 
authority  under  section  203(e)(3)  of  the  Trade  Act  (19 
U.S.C.  2253  (e)(3))  to  determine  that  any  agreement  negotiated 
pursuant  to  section  203  (a)  (4)  or  203  (e)  (2)  of  the  Trade 

Act  (19  U.S.C.  2253  (a)(4)  and  (e)(2))  is  no  longer  effective 
is  hereby  delegated  to  the  Special  Representative,  to  be 
exercised  in  conformity  with  paragraph  (4) (a)  below.  In  the 
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event  of  such  a  determination,  the  Special  Representative 
shall  prepare  any  proclamationc  that  may  be  appropriate  to 
implement  import  relief  authorized  by  section  203(e)(3)  of 
the  Trade  Act  (19  U.S.C.  2253(e)(3)).  The  President's 
authority  in  section  203(g)(1)  and  (2)  of  the  Trade  Act  (19 
U.S.C.  2253(g)(1)  and  (2))  to  prescribe  regulations 
governing  the  entry,  or  withdrawal  from  warehouse,  for 
consumption  of  articles  covered  by  the  orderly  marketing 
agreements  and  to  issue  rules  and  regulations  governing  the 
entry,  or  withdrawal  from  warehouse,  for  consumption  of  like 
articles  which  are  the  product  of  countries  not  parties  to 
such  agreements,  has  been  delegated  to  the  Secretary  of  the 
Treasury  pursuant  to  section  5(b)  of  Executive  Order  No. 
11846.  Such  authority  shall  be  exercised  by  the  Secretary 
of  the  Treasury,  upon  direction  by  the  Special  Representative 
in  consultation  with  representatives  of  member  agencies  of 
the  Trade  Policy  Staff  Committee. 

(4)  In  exercising  the  authority  delegated  in  paragraph 
(3)  above,  the  Special  Representative  shall,  in  addition  to 
other  necessary  actions,  institute  the  following  actions: 

(a)  Should  the  export  restraint  levels  specified 
in  the  orderly  marketing  agreements  described  in  para¬ 
graph  (1)  above,  and  in  the  Annex  to  this  proclamation 
be  exceeded,  or  should  imports  from  countries  not 
parties  to  such  agreements  increase  in  such  quantities 
as  to  disrupt  the  effectiveness  of  the  orderly  marketing 
agreements,  the  Special  Representative, • after  consulta¬ 
tion  with  representatives  of  member  agencies  of  the  - 
Trade  Policy  Staff  Committee,  may  make  a  determination 
that  for  the  purposes  of  section  203(e)(3)  of  the  Trade 
Act  the  orderly  marketing  agreements  do  not  continue 
to  be  effective. 
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(b)  Beginning  on  June  28,  1977,  if  during  any 
restraint  period  the  quantity  of  imports  of  footwear  of 
the  types  covered  by  the  agreements,  from  countries  other 
than  the  Republic  of  China  and  the  Republic  of  Korea, 
appear  likely  to  disrupt  the  effectiveness  of  the 
provisions  of  the  orderly  marketing  agreements  described 
in  paragraph  (1)  above,  the  Special  Representative  nay  ' 
initiate  consultations  with  those  countries  responsible 
for  such  disruptions  and  may  prevent  further  entry  of 
such  articles  for  the  remainder  of  that  restraint 
period  or  may  otherwise  moderate  or  restrict  imports  of 
such  articles  from  such  countries  pursuant  to  section 
203(g)(2)  of  the  Trade  Act.  Before  exercising  this 
authority,  the  Special  Representative  shall  consult 

with  representatives  of  the  member  agencies  of  the 
Trade  Policy  Staff  Committee. 

(c)  Should  the  Special  Representative  determine, 
pursuant  to  this  proclamation,  to  institute  import 
restrictions  on  articles  entered,  or  withdrawn  from 
warehouse,  for  consumption  from  countries  other  than 
the  Republic  of  China  or  the  Republic  of  Korea  pursuant 
to  this  proclamation,  such  action  shall  become  effective 
not  less  than  eight  days  after  such  determination  and 
any  necessary  changes  in  the  TSUS  have  been  published 

in  the  Federal  Register. 

(5)  The  Special  Representative  shall  take  such  actions 
and  perform  such  functions  for  the  United  States  as  may  be 
necessary  concerning  the  administration,  implementation, 
modification,  amendment  or  termination  of  the  agreements 
described  in  paragraph  (1)  of  this  proclamation,  and  any 
actions  and  functions  necessary  to  implement  paragraphs  (3) 
and  (4)  of  this  proclamation.  In  carrying  out  his  responsibilities 
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under  this  paragraph  the  Special  Representative  is  authorized 
to  delegate  to  appropriate  officials  or  agei^pies  of  the 
United  States  authority  to  perforin  any  functions  necessary 
for  the  administration  and  implementation  of  the  agreements 
or  actions.  The  Special  Representative  is  authorized  to 
make  any  changes  in  Part  2  of  the  Appendix  to  the  TSUS  which 
may  be  necessary  to  carry  out  the  agreements  or  actions. 

Any  such  changes  in  the  agreements  shall  be  effective  on  or 
after  their  publication  in  the  Federal  Register. 

(6)  The  Commissioner  of  Customs  shall  take  such 
actions  as  the  Special  Representative  shall  determine  are 
necessary  to  carry  out  the  agreements  described  in  paragraph 
(1)  of  this  proclamation,  and  to  implement  any  import  relief 
implemented  pursuant  to  paragraphs  (3)  and  (4)  of  this 
proclamation,  or  any  modification  thereof,  with  respect  to 
the  entry,  or  withdrawal  from  warehouse,  for  consumption 
into  the  United  States  of  products  covered  by  such  agreements 
or  by  such  other  import  relief. 

(7)  This  proclamation  shall  be  effective  as  of  June  28, 
1977,  and  shall  continue  in  force  through  June  30,  1981, 
unless  the  period  of  its  effectiveness  is  earlier  expressly 
modified  or  terminated. 

IN  WITNESS  WHEREOF,  I  have  hereunto  set  my  hand  this 
twenty- second  day  of  June  in  the  year  of  our  Lord,  nineteen 
hundred  and  seventy  seven,  and  of  the  Independence  of  the 
United  States  of  America  the  two  hundred  and  first. 
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Subpart  A,  part  2  of  the  Appendix  to  the  Tariff  Sched¬ 
ules  of  the  United  States  (19  U.S.C.  1202)  is  modified— 

(a)  by  adding  the  following  new  headnote: 

"3.  Quantitative  limitation  on  certain  footwear. — 

The  provisions  of  this  headnote  apply  to  items  923.90 
through  923. 94,  inclusive,  of  this  subpart.  The  quantita¬ 
tive  import  limitations  imposed  are  in  addition  to  the 
duties  provided  for  the  restrained  articles  in  schedule  7, 
part  lA.  The  iHq>ort  restrictions  provided  for  in  this 
subpart  do  not  apply  to  footwear  with  an  aggregate  value 
not  over  $100  in  any  shipment,  if  imported  for  the  personal 
use  of  the  importer. 

(a)  Definitions. --For  the  purppses  of  this  subpart-- 

(i)  the  term  “footwear**  means  all  the  footwear 
provided  for  in  schedule  7,  part  lA,  except 
the  following:  footwear  provided  for  in  items 
700.51  through  700.54,  item  700.60,  item 
700.75,  and  disposable  footwear,  designed  for 
one-time  use,  provided  for  in  item  700.85;. 

(ii)  the  term  *'athletic  footwear*'  means  footwear 
of  special  construction  for  baseball,  foot¬ 
ball^  soccer,  track,  skating,  skiiing,  and, 
other  athletic  games,  or  sports;  and 
(iii)  the  term  ''restraint  period**  refers  to  the 
period  beginning  June  28,  1977,  and  ending 
June  30, /1978,  and  thereafter  to  the  three 
subsequent  12-month  periods  beginning  July  1 
in  one  year  and  ending  at  the  close  of  June  30 
of  the  following  year. 

(b)  Export  visa. --None  of  the  footwear  provided  for 
herein  exported  on  or  after  June  28,  1977,  from  the  foreign 
countries  involved  may  be  entered  unless  such  footwear  is 
accon^anied  by  an  appropriate  export  visa  issued  by  the 
government  of  the  exporting  country. 

(c)  Footwear  in  bonded  warehouse. --All  footwear  ex¬ 
ported  from  the  Republic, of  China  that  is  in  bonded  ware¬ 
house  as  of  May  14,  1977,  and  all  footwear  exported  from 
the  Republic  of  Korea  that  is  in  bonded  warehouse  as  of 
May  16,  1977,  may  be  withdrawn  for  consumption  without  an 
export  visa  on  or  before  the  20th  day  following  the  date 
of  publication  in  the  Federal  Register  of  the  orderly 
marketing  agreements  concerning  footwear  negotiated  with 
such  countries.  Thereafter  such  footwear  may  be  withdrawn 
for  consumption  only  if  it  is  accompanied  by  an  appropriate 
export  visa  issued  by  the  government  of  the  exporting 
country. 
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(d)  Footwear  exported  prior  to  June  28,  1977. --All 
footwear  not  covered  by  paragraph  (c) ,  which  was  exported 
from  the  foreign  country  involved  prior  to  June  28,  1977, 
may  be  entered  prior  to  September  1,  1977,  without  the 
requirement  of  export  visas,  provided  that  all  such  footwear 
entered  on  or  after  June  1,  1977,  in  excess  of  33  million 
pairs  from  the.  Republic  of  China  and  9  million  pairs  from 
the  Republic  of  Korea  shall  be  counted  against  the  respec¬ 
tive  restraint  levels  for  the  first  restraint  period  by 
pro-rating  such  imports  among  the  respective  TSUS  items  for 
each  country  as  follows:  For  the  Republic  of  China,  item 
923. 90i  8  percent,  item  923.91,  86  percent,  and  item  923.92, 

6  percent;  and  for  the  Republic  of  Korea,  item  923.93,  35 
percent,  and  item  923.94,  65  percent.  No  such  footwear  may 
be  entered  on  or  after  September  1,  1977,  unless  accompanied 
by  an  appropriate  export  visa  issued  by  the  exporting  country 
and  such  footwear  shall  be  counted  against  the  applicable 
restraint  levels. 

(e)  Footwear  exported  and  entered  in  different  re¬ 
straint  periods. --Footwear  which  is  exported  from  the 
foreign  country  during  one  restraint  period,  but  is  entered 
more  than  90  days  following  the  beginning  of  the  subsequent 
restraint  period,  shall  be  counted  against  the  restraint 
levels  for  that  subsequent  restraint  period.  Footwear, 
which  is  exported  from  the  foreign  country  during  one  re¬ 
straint  period  in  excess  of  the  restraint  level  for  such 
item  for  such  period,  may  be  entered  after  the  beginning 
of  the  next  restraint  period  and  shall  be  counted  against 
the  restraint  level  for  such  item  for  such  subsequent 
restraint  period. 

(f)  Carryover. — Except  as  provided  for  in  paragraph 
(h),  if  the  restraint  level  for  any  item  has  not  been  filled 
for  a  restraint  period,  upon  appropriate  request  of  the 
foreign  government  involved,  the  shortfall  may  be  entered 
under  the  same  item  during  the  following  restraint  period 
provided  that  the  amount  of  shortfall  so  entered  does  not 
exceed  11  percent  of  the  restraint  level  for  the  restraint 
period  during  which  the  shortfall  occurred.  If,  in  accord¬ 
ance  with  the  provisions  of  paragraph  (ij),  all  or  part  of 

a  restraint  level  of  any  item  has  been  reallocated  to  the 
restraint  level  of  one  or  more  of  the  other  items,  such 
amount  will  not  be  considered  a  shortfall,  and  therefore  is 
not  available  for  carryover. 

(g)  Exceeding  restraint  levels. — Upon  appropriate 
request  of  the  foreign  government  involved,  restraint  levels 
for  each  item  may  be  exceeded  by  not  more  than  6  percent  * 
during  any  one  restraint  period,  except  as  provided  for  in 
paragraph  (h).  If  a  restraint  level  is  exceeded  during  a 
restraint  period,  the  Special  Representative  for  Trade 
Negotiations  shall  make  a  downward  adjustment  of  the  re¬ 
straint  level  for  the  next  succeeding  restraint  period  in 

the  absolute  amount  the  preceding  restraint  level  was  exceeded. 

(h)  Limitation  on  paragraphs  (f)  and  (g) . — Paragraphs 
(f)  and  (g)  may  not  be  used  in  combination  to  increase  the 
restraint  level  applicable  to  any  item  in  any  restraint 
period  by  more  than  11  percent. 
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(ij)  Adjustments. — Upon  appropriate  request  of  the 
foreign  government  involved  for  an  adjustment  of  the  re¬ 
straint  levels  between  items  as  provided  for  herein,  the 
Special  Representative  for  Trade  Negotiations .shall  adjust 
the  restraint  level  accordingly,  such  adjustments  to  be 
effective  on  and  after  the  date  of  their  publication  in  the 
Federal  Register.  Except  as  provided  for  later  in  this 
paragraph,  an  upward  adjustment  in  a  restraint  level  for 
exports  from  a  foreign  country  shall  not  exceed  the  percent¬ 
age  of  the  respective  base  limit  shown  below  and  must  be 
accompanied  by  a  downward  adjustment  in  the  same  absolute 
amount  of  the  restraint  level  applicable  to  one  or  more  of 
the  other  items  set  forth  in  the  table  below  for  exports 
during  the  same  restraint  period  from  the  foreign  country 
involved.  The  Special  Representative  for  Trade  Negotiations 
may,  in  his  discretion,  permit  an  upward  adjustment  of  not 
over  50  percent  of  any  restraint  level  applicable  to  item 
923.92  in  any  .restraint  period  provided  that  the  restraint 
levels  applicable  to  items  923.90  or  923.91  in  the  same 
restraint  period  are  reduced  by  the  same  absolute  amount. 


Restraint  periods 


ItMl 

June  28,  1977- 
June  30,  1978 

July  1,  1978-  1 
June  30.  1979  I 

July  1,  1979- 
June  30.  1980 

July  1,  1980- 
Junc  30.  1981 

Base 

limit 

Naxiaua 

incr««se 

Base 

Unit 

Maxiaua 

increase 

Base 

limit 

Navimua 

increase 

Base 

Unit 

Maxieiui 

increase 

i.OOO 

palr$ 

Percent 

1,000 

pairs 

Percent 

1,000 

pairs 

Percent 

1,000 

pairs 

Percent 

923.90 

9,760 

10 

10,000 

1C 

10,240 

10 

10,480 

10 

923.91 

104,680 

10 

107,250 

10 

109,820 

10 

112,400 

10 

923.92 

7,560 

15 

7,750 

15 

7,940 

15 

8,120 

15 

923.93 

11,520 

10 

12,740 

10 

13,090 

10 

13,260 

10 

923.94 

21,480 

15 

23,760 

15 

24,410 

15 

24,740 

'l5" 

(k)  United  States  International  Trade  Commission 
(USITC)  reports  and  surveys. — The  USITC  shall  issue  reports 
and  conduct  surveys  with  respect  to  footwear  as  follows: 

(i)  Quarterly. — Reports  by  calendar  quarter  showing 
monthly  data  on  U.S.  production,  imports  for 
consumption,  apparent  U.S.  consumption,  employ¬ 
ment  and  prices.  The  initial  report  shall  cover 
1975,  1976  and  the  first  two  quarters  of  1977; 
the  last  such  report  shall  cover  the  quarter 
which  ends  not  less  than  60  days  prior  to  the 
termination  of  the  import  relief.  The  reports 
shall  be  published  within  60  days  of  the  end  of 
a  quarter. 


(ii)  Annually. --Annual  surveys  to  obtain  from  domes¬ 
tic  producers  data  on  profits,  orders,  capacity, 
inventories,  prices,  capital  expenditures,  and 
research  and  development  expenditures;  and  to 
obtain  from  importers  data  on  prices,  orders, 
and  inventories.  The  initial  survey  shall  cover 
the  calendar  year  1976  and  the  calendar  year  1977, 
and  the  results  shall  be  published  by  May  31,  1978. 
The  results  of  subsequent  surveys  shall  be  pub¬ 
lished  by  May  31  of  each  year  thereafter  so  long 
as  the  import  relief  is  in  effect. 
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NOTICES 


OFHCE  OF  THE  SPECIAL  REPRE¬ 
SENTATIVE  FOR  TRADE  NEGOTI¬ 
ATIONS 

NON-RUBBER  FOOTWEAR 

Oitlerly  Marketing  Agreements  Between  the 
United  States  of  America  and  the  Repub- 
iic  of  China  and  the  Repubik  of  Korea 

Set  forth  below  are  texts  of  the  orderly 
marketing  agreements  that  were  signed 
by  the  Special  R^resentative  for  Trade 
Negotiations,  on  behalf  of  the  Govern¬ 
ment  of  the  United  States,  and  by  repre¬ 
sentatives  of  the  Oovemmoits  of  the 
Republics  of  China  and  Korea,  limiting 
the  export  from  those  two  countries  and 
the  import  into  the  United  States  of 
certain  non-rubber  footwear.  The  agree¬ 
ment  with  the  Republic  of  China  was 
signed  on  June  14,  1977,  and  the  agree¬ 
ment  with  the  Republic  of  Korea  was 
signed  on  Jime  21,  1977. 

Attrition  is  directed  particxUarly  to 
paragraph  2(d)  (i)  of  each  agreement, 
and  to  the  corresponding  new  paragraph 
3(c)  added  to  Subpart  A,  part  2  of  the 
Appendix  to  the  Tariff  Schedules  of  the 
United  States  by  the  Annex  to  the  proc¬ 
lamation  set  forth  above.  Those  provi¬ 
sions  specify  that  non-rubber  f(x>twear 
articles  covered  by  the  agre«nent  that 
were  exported  from  the  RepuUic  of 
China  and  were  in  bonded  warehouse  as 
of  May  14.  1977,  and  those  that  were 
exported  f  r(Mn  the  Republic  of  Korea  and 
were  in  b(mded  warehouse  as  of  May  16, 
1977,  may  be  withdrawn  fnxn  consump- 
ticm  on  or  before  the  20th  day  following 
the  date  of  this  publication  without  an 
export  visa  and  without  being  counted 
against  any  import  restraint  levels. 
After  the  20th  day  following  the  date  of 
this  publication,  such  articles  can  be  en¬ 
tered  for  (xmsumpticm  (mly  if  they  are 
accomp«mied  by  an  atvrc^rlate  export 
visa.  Issued  by  the  government  of  the 
exporting  country,  and  will  be  counted 
against  the  appn^riate  restraint  level 
applicable  to  the  restraint  period  in 
which  they  are  withdrawn 

EMBASST  or  THK  RSPtTBLZC  OT  CHUTA 
ElCBASST  or  TBB  REPUBLIC  OP  CHINA 
Washington,  D.C„  June  14. 1977. 

Excellency: 

I  have  the  honor  to  refer  to  the  recent  dis¬ 
cussions  between  representatives  of  the  Oov- 
emment  of  the  RepubUc  of  China  and  the 
Oovwnment  of  the  United  States  of  America 
with  req>ect  to  ezpMts  from  the  Republic  of 
China  of  nonrubber  footwear.  I  have  further 
the  honor  to  confirm  that  the  Oovemment  of 
the  Republic  of  China  will  Implement  the 
measures  and  obligations  to  which  it  has 
agreed,  \mder  the  foUowlng  provisions: 

1.  ne  Oovemment  of  the  Republic  of 

China  will  its  oontTol  over  nports 

to  the  United  States  frmn  the  Republic  of 
China  of  non-rubber  footwear  as  defined  in 
Annex  A  (herMnafter  referred  to  aa  “non¬ 
rubber  footwear”) ,  at  the  levels  set  forth  in 
Annev  R,  fOr  the  period  from  Jtme  28,  1977. 
through  June  30,  1978,  and  thereafter  from 
JtQy  1, 1978  through  June  80. 1981. 

2.  The  Oovemment  of  the  United  States 
of  Amarwsa.  will  assiat  the  Oovemment  of  the 
RepuUie  of  China  in  implementing  its  con¬ 
trol  over  extorts  of  ncm-rubber  footwear  to 
the  United  States  at  the  levels  set  forth  in 
Annex  B  as  foUowa: 


His  Exortlency.  RoaxiT  B.  Sibauss, 

The  Special  Representative  for  Trade  Negoti¬ 
ations,  Washington,  D.C. 

(a)  All  ncm-rubber  fcwtwear  articles  ex¬ 
ported  from  the  Republic  of  China  to  the 
United  States  on  or  after  June  38,  1977,  will 
be  cxmnted  against  the  restraint  levels  ap- 
pUoable  to  the  restraint  period  in  which  they 
are  e:qxirted. 

(b)  Bxc^t  aa  provided  in  paiagraphs  4 
and  6.  in  the  event  that  the  restraint  levrt 
set  forth  in  Annex  B  la  reached  fen*  a  category 
prior  to  the  end  of  a  restraint  perkxl,  the 
Oovemment  of  the  United  States  of  America 
will  (May  further  importatlcm  in  the  cate¬ 
gory  affected  until  after  the  end  ot  that  re¬ 
straint  i>ertod. 

(c)  All  non-rubbw  footwear  articles  ex¬ 
port^  from  the  Republic  of  China  on  or 
after  June  28,  1977,  will  be  denied  Importa- 
tiem  for  consumption  by  the  United  States 
unless  such  articles  have  been  issued  an  ex¬ 
port  visa  by  the  Oovemment  of  the  R^ubllc 
of  China. 

(d)  (i)  All  non-rubber  footwear  artlclee 
exported  from  the  Republic  of  China  that  are 
in  bemded  warehouses  as  oi  May  14,  1977, 
may  be  withdrawn  fitmi  warehouse  for  <x>n- 
sumptlon  on  or  before  the  30th  day  fcdlow- 
ing  the  date  of  publication  of  the  Agreement 
embcxlled  in  these  Notes.  Thereaftw,  such 
articles  may  be  withdrawn  ftom  warehouse 
for  consumptlcm  only  If  they  have  been  is¬ 
sued  export  visas  by  the  Oovemment  of  the 
Republic  of  China. 

(11)  All  other  non-mbber  fexitwear  arti¬ 
cles  exported  from  the  Republic  of  China 
piicN  to  June  38,  1977,  may  be  entered  tor 
consumptton  in  the  United  States  prior  to 
September  1,  1977,  provided  that  all  such 
articles  entered  for  consumption  on  or  aftw 
Jtme  1, 1977,  in  excess  of  SS  mlllkm  pairs  will 
be  counted  against  ^e  restraint  levels  for 
the  first  restraint  year  by  pro-iatlng  them 
among  the  categories  speclfled  in  Annex  B 
according  to  the  percentages  of  the  total  an¬ 
nual  restraint  level  comprised  by  each  cate¬ 
gory. 

(e)  Exceptions  to  the  specification  in  sub- 
paragr^h  (a)  above  that  Imports  are  to  be 
coimted  against  restraint  levels  for  the  re¬ 
straint  period  in  which  they  are  exported 
may  be  made  In  order  to  (1)  permit  imports 
that  are  exported  in  one  restrain  period,  but 
ttiat  are  not  Imported  for  consumption  tmtil 
more  than  90  days  following  the  beginning 
of  the  subsequent  restraint  period,  to  be 
counted  against  the  restraint  levels  for  that 
subsequent  restraint  period;  and  (3)  permit 
imports  that  were  exported  In  one  restraint 
period,  but  that  were  denied  entry  in  that 
restraint  period  pursuant  to  subparagraph 
(b)  above,  to  be  counted  against  the  re¬ 
straint  levels  for  the  subsequent  restraint 
period. 

3.  The  Oovemment  of  the  Republic  of 
China  will  use  its  best  efforts  to  space  ex¬ 
ports  of  non-rabber  footwear  to  the  United 
States  within  each  category  evenly  through¬ 
out  the  restraint  period,  taking  into  con¬ 
sideration  normal  seasonal  factors. 

4.  (a)  In  the  event  a  shortfall  occurs  with 
respect  to  a  restraint  levM  for  a  category 
during  a  restraint  period,  carryover  may  be 
made  to  the  next  Annn^i  restraint  period 
of  up  to  11  percent  of  that  restraint  level  in 
the  previous  period,  but  not  in  excess  <4  the 
actual  shortfall.  Shortfalls  in  one  category 
may  not  be  applied  to  any  other  category. 

(b)  If.  in  accordance  with  paragnqih  6, 
part  of  a  restraint  level  of  any  category  has 
been  reallocated  to  the  restraint  level  of 
anottier  category,  such  amount  will  not  be 
considered  a  shortfaU  and  hence  would  not 
be  available  for  carryover. 

<c)  The  restraint  levels  for  each  category 
may  be  exceeded  by  not  more  than  6  percent 


in  any  one  restraint  period.  Any  restraint 
level  that  la  exceeded  in  one  restraint  period 
will  be  reduced  for  the  subeequent  restraint 
period  by  the  amount  by  which  it  was  ex¬ 
ceeded. 

(d)  Subparagn^h  (a)  and  (c)  may  not  be 
used  in  combination  to  Increase  the  restraint 
level  applicable  to  any  category  in  any  re¬ 
straint  period  by  more  tham  11  percent. 

(e)  The  Oovemment  of  the  Republic  of 
China  arill  provide  timely  notice  to  the  Oov- 
emment  of  the  United  States  of  America  of 
Its  Intentioa  to  exercise  the  rights  provided 
in  subparagriqihs  (a)  or  (e)  above,  and  the 
Oovemment  of  the  United  States  ot  America 
wlU  endeavor  to  make  appropriate  ad^t- 
ments  In  the  appUcable  restraint  levels. 

5.  (a)  The  restraint  level  qwelfled  In  An¬ 
nex  B  for  leather  footwear  and  for  plsstlc 
footwear  may  be  exceeded  In  a  restraint 
period  by  no  more  than  10  percent  of  the 
total  restraint  levM  iH;>pUcable  to  that  cate¬ 
gory  for  that  period,  and  the  restraint  level 
specified  in  Annex  B  for  the  category  desig¬ 
nated  “Other”  may  be  exceeded  in  a  restraint 
period  by  no  more  than  IS  pereent  of  the 
total  restraint  level  appUcable  to  that  cate¬ 
gory  for  that  period,  provided  that  the  re¬ 
straint  level  applicable  to  one  or  more  other 
categories  in  the  same  restraint  period  Is 
reduced  by  the  same  absolute  amount. 

(b)  Following  notification  by  the  Oovem- 
ment  of  the  Republic  of  China  at  the  earU- 
ert  possible  date  of  its  intention  conoeming 
subparagraph  (a)  above,  the  Ooverxunent  of 
the  United  Stetes  of  America  will  make 
appropriate  adjustments  of  the  applicable 
restraint  levels. 

6.  The  Oovemment  of  the  United  States 
of  America  will  notify  the  Oovemment  of  the 
Republic  of  China  as  soon  as  possible  should 
It  become  necessary  for  the'  Oovemment  of 
the  United  States  of  America  to  delay  im¬ 
portation  in  any  category  due  to  filing  of  the 
applicable  restraint  level. 

7.  Commencing  three  months  prior  to  the 
end  of  the  second  restraint  period,  and  an¬ 
nually  thereafter,  the  Oovemment  of  the 
RepubUc  of  China  and  the  Oovemment  of  the 
United  States  of  America  may  consult  with 
respect  to  the  poesibUlty  of  adjusting  up¬ 
ward,  for  the  latter  part  of  the  second  and 
subeequent  restraint  periods,  the  restraint 
levels  specified  In  Annex  B.  In  any  consulta¬ 
tions  conducted  pursuant  to  this  paragraph, 
the  Oovemment  of  the  United  States  of 
America  shall  Into  account.  Inter  alia, 
the  stote  of  its  domesttc  footwear  industry. 

8.  The  Oovemment  of  the  RepubUc  of 

wlU  promptly  supply  the  Oovemment 
of  the  United  States  of  America  with  daU 
on  monthly  exports  to  the  United  States  of 
non-rubber  footwear  as  such  data  become 
avaUable.  The  Oovemment  of  the  United 
SUtes  of  America  wlU  supfdy  the  Oovem¬ 
ment  of  the  Reputfilc  of  China  with  data  on 
monthly  Imports  of  non-rabber  footwear,  by 
principal  countries  of  origin,  as  such  data  be¬ 
come  available.  Bach  Oovemment  agrees  to 
supply  proixq>tly  any  other  pertinent  and 
readUy  available  statistical  date  requested  by 
the  other  Oovemment.  In  accordance  with 
current  practice.  United  Stetes  date  wlU  be 
used  In  determining  the  necessity  for  delay 
by  the  Oovemment  of  the  United  Stetes  ot 
Ammrir^  Of  any  Impoits  pursuant  to  these 
Notes. 

9.  (a)  consultations  between  the  Oovsra- 
ment  of  the  RepubUc  of  China  and'the  Oov¬ 
emment  of  the  United  Stetee  of  America  with 
respect  to  the  Inqiilementetion  of  these  Notes 
WlU  be  held  at  least  once  annually. 

(b)  Either  Oovemment  may  request  con¬ 
sultations  at  any  time  on  any  matten  aris¬ 
ing  from  the  provisions  of  these  Notes,  In¬ 
cluding.  intor  alia,  any  problems  that  may 
arise  rMating  to  clreumventions  of  the  Agree- 
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ment  embodied  In  tbeee  Notes.  Such  con- 
sultetlons  will  take  place  at  a  mutually  con¬ 
venient  time  not  later  than  thirty  days 
from  the  date  on  which  such  request  Is  made, 
unless  otherwise  mutually  agreed. 

(c)  Mutually  satisfactory  administrative 
arrangements  or  adjustments  may  be  made 
to  resolve  problems  arising  In  the  Imple¬ 
mentation  of  these  Notes,  Including  differ¬ 
ences  In  points  of  procedure  or  operation. 

10.  (a)  If  the  Qovernment  of  the  Republic 
of  China  considers  that,  as  a  result  of  the  ap¬ 
plication  of  the  provisions  of  these  Notes,  the 
Republic  of  China  Is  placed  In  an  inequitable 
position  vls-a-vls  other  major  exporting 
countries  In  respect  of  exports  to  the  United 
States  of  non-rubber  footwear,  the  Govern¬ 
ment  of  the  Republic  of  China -may  initiate 
consultations  with  the  Government  of  the 
United  States  of  America. 

(b)  The  Government  of  the  United  States 
of  America  will  take  appropriate  remedial 
measmes  In  the  event  that  It  Is  agreed  that 
United  States  lnqx>rts  of  non-rubber  foot¬ 
wear  from  other  major  exporting  coimtrles 
have  Increased  rapidly  to  the  disadvantage 
of  producers  In  the  Republic  of  China. 

11.  Any  rights  of  trade  retaliation  that  the 
Government  of  the  Republic  of  China  may 
have  under  existing  treaties  or  commercial 
arrangements  will  not  be  exercised  with  re¬ 
spect  to  measures  taken  by  the  Government 
of  the  United  States  of  America  pursuant  to 
these  Notes. 

12.  The  two  Governments  may  amend  the 
provisions  of  these  Notes  If  such  amendments 
are  mutually  agreeable. 

13.  No  provision  of  these  Notes  will  be  con¬ 
strued  as  applirlng  to  prices  or  production 
of  non-rubber  footwear,  or  allocatl(Hi  of 
shipments  among  Arms  selling  (except  that 
It  Is  recognised  that  such  allocations  may  be 
deemed  necessary  and  therefore  directed  by 
the  Government  of  the  Republic  of  China  In 
Its  Implementation  of  the  provisions  of  these 
Notes)*  or  buying  non-rubber  footwear. 

14.  Either  Government  may  terminate  the 
provisions  of  these  Notes  by  giving  sixty  days 
prior  written  notice  to  the  other  Govern¬ 
ment. 

16.  The  foregoing  provisions  of  these  Notes 
will  be  implemented  by  the  two  Governments 
In  accordance  with  the  laws  and  regulations 
applicable  In  their  respective  countries. 

I  have  further  the  honor  to  request  Tour 
Excellency  to  confirm  on  behalf  of  the  Gov¬ 
ernment  of  the  United  States  of  America  that 
It  will  Implement  Its  measures  and  obliga¬ 
tions  undw  the  above  provisions,  and  to  pro¬ 
pose  that  this  Note  and  Tour  Excellency's 
Note  In  reply  will  constitute  an  agreement 
between  the  two  Governments  as  character¬ 
ised  by  the  above  provisions. 

Accept,  Excellency,  the  renewed  assur¬ 
ances  of  my  highest  consideration. 

Jaios  C.  H.  Shin. 

AmboModor  of  the 
BepubUc  of  China. 

Anncx  a 

The  following  items  from  the  Tariff  Sched¬ 
ules  of  the  United  States  Annotated  (as  re¬ 
vised  May  1,  1976)  are  covered  by  the  pro¬ 
visions  of  the  Agreement: 

Footwear  provided  for  In  Items  700.06 
through  700.86,  Inclusive  (except  Items  700.- 
61.  700.62,  700M.  700.64,  700.60,  700.76,  and 
disposable  footwear  designed  for  one-time 
use  provided  for  In  Item  700.86),  of  the  Tar¬ 
iff  Schedules  of  the  United  States  (TSU8). 

Antra  B 

The  Government  of  the  Republic  of  China 
will  apply  restraints  on  exports  to  the  United 
States  of  non-rubber  footwear  as  defined  In 
Annex  A  during  the  period  specified  at  the 
levels  Indicated. 


Exporte  for  period 
(In  miUkMi  pain] 


Category  Period  1  Period  2  Period  3  Period  4 


T1  leather! .  9. 76  lao  1024  1048 

T2  plastic! .  104.68  107.2S  10082  11Z40 

T3other» .  7.S6  7.75  7.94  8.12 


Total .  122.00  135.00  128.00  131.00 


■  Category  T1  consists  of  leather  footwear  provided 
for  in  7^  US  item  Noe.  700.05  through  700.45,  inclusive. 

*  Category  T2  consists  of  plastic  footwear  provided  for 
in  T8US  item  No.  700.58. 

*  Category  T3  consists  of  footwear  of  other  materials 
provided  for  in  TSUS  item  Noe.  700.66,  700.68,  700.70, 
700  80,  700.83,  and  700.85  (except  700.8510). 

The  Spxciai,  RxpaxsENTATivx  roa 
'IkAOE  Nbootiations 
Washington,  D.C.,  June  14. 1977. 

Exceixenct: 

I  have  the  honor  to  acknoarledge  the  re¬ 
ceipt  of  Tour  Excellency's  Note  of  today’s 
date  which  reads  as  follows:  *  •  • 
(Editobiai.  Note:  The  text  of  the  preceding 
Note  from  the  Ambassador  of  the  Republic 
of  China,  Including  Annexes  A  and  B,  fol¬ 
lows.] 

•  •  •  •  • 

I  have  further  the  honor  to  confirm  on  be¬ 
half  of  the  Government  of  the  United  States 
of  America  that  it  will  Implement  Its  meas¬ 
ures  and  obligations  under  the  above  provi¬ 
sions  and  to  agree  that  yovir  Excellency’s 
Note  and  this  Note  will  constitute  an  agree¬ 
ment  between  the  two  Governments  as  char¬ 
acterized  In  the  above  provisions. 

Accept,  Excellency,  the  renewed  assurances 
of  my  highest  consideration. 

-  Robebt  S.  Stbauss, 

The  Special  Representative 
for  Trade  Negotiations. 

AoaxED  Minutes 

The  representatives  of  the  Government  of 
the  Republic  of  China  and  the  Government 
of  the  united  States  of  America  wish  to  re¬ 
cord  the  following  understanding  concerning 
the  Notes  exchanged  on  June  14,  1977. 

1.  It  Is  understood  that  paragraph  lO  In¬ 
cludes  countries  that  agree  to  limit  exports 
of  non-rubber  footwear  to  the  United  States 
at  approximately  the  same  time  that  the  Re¬ 
public  of  China  undertakes  such  an  agree¬ 
ment. 

2.  In  aco(Mrdance  with  assurances  that  have 
been  received  by  the  Government  of  the 
United  States  of  America,  It  is  understood 
that  there  will  not,  as  a  result  of  this  Agree¬ 
ment,  be  major  shifts  array  from  the  normal 
pattern  of  expcurts  to  the  United  States  In 
non-rubber  footwear  by  type,  material,  or 
price  range.  It  la  further  understood  that 
shifts  In  expmts  of  non-rubber  footwear 
among  types,  materials,  and  price  ranges  that 
reflect  market  trends  In  the  United  States 
will  not  be  considered  major  shifts  In  the 
sense  of  this  paragraph. 

3.  It  Is  understood  that  In  the  event  that 
the  Government  of  the  United  States  of 
America  considers  that  major  shifts  of  the 
type  described  In  the  preceding  agreed  min¬ 
ute  have  occurred.  It  may  initiate  consulta¬ 
tions  with  a  view  toward  the  prompt  reso¬ 
lution  of  such  problems. 

4.  In  the  technical  administration  of  the 
Agreement  embodied  In  these  Notes,  the  Gov¬ 
ernment  of  the  United  States  of  America  will 
be  guided  generally  by  the  procedures  used 
to  Implement  the  Agreement  between  the 
United  States  of  America  and  the  Republic  of 
China  Regarding  International  Trade  In 
Textiles. 


6.  It  is  understood  that  nothing  In  this 
agreem«it  shall  affect  the  unilateral  right 
of  the  Government  of  the  United  States  ot 
America,  acting  In  accordance  with  Its  do¬ 
mestic  law,  to  take  actions  affecting  Imports 
of  non-rubber  footwear  from  countries  other 
than  the  Republic  of  China. 

6.  It  Is  uirderstood  that  the  Governmmit 
of  the  United  States  of  America  may.  In  Its 
discretion,  permit  shifts  Into  the  category 
“Othtt''’  greater  than  those  provided  for  In 
paragraph  6(a),  up  to  a  total  of  60  poroent 
of  that  category,  provided  that  the  restraint 
levels  iqrpllcable  to  one  or  more  other  cate¬ 
gories  In  the  same  restraint  period  are  re¬ 
duced  by  the  same  absolute  amount. 


For  the  Government  of  the  UrUted  States 
of  America: 

Robeet  S.  SiBAiras, 

The  Special  Representative 
for  Trade  Negotiations. 


For  the  Government  oS  the  Republic  of 
China: 


Jambs  O.  H.  Sbxk, 
Ambassador  of  the 
RepubUe  of  China. 


Washington.  DX7..  June  14.  1977. 


EmSASST  or  TBX  REFOBUC  or 

Washington,  DX!.,  June  21, 1977. 

His  Excellency  Robebt  8.  Snuuas, 

The  Special  Representative  for  Trade  Nego¬ 
tiations.  Washington.  DX!. 

Exceixenct:  I  have  the  honor  to  refer  to 
the  i*ecent  discussions  between  represent¬ 
atives  of  the  Govemnaent  of  the  RepiRfllc 
of  Korea  and  the  Govenunmt  of  the  United 
States  of  America  with  respect  to  expmts 
from  the  Republic  of  Korea  of  non-rubber 
footwear.  Z  have  further  the  honor  to  con¬ 
firm  that  the  Government  of  the  BepubUc 
ot  Korea  wUl  Implement  the  measures 
obligations  to  which  It  has  agreed,  under 
the  fcfilowlng  provisions: 

1.  The  Govenunent  of  the  RepuMlc  of 
Kmwa  wUl  administer  Its  control  over  ex¬ 
ports  to  the  United  States  from  the  Republic 
of  Korea  of  rum-rubber  footwear  as  defined 
In  Aimex  A  (hereinafter  rtf  erred  to  as  “rum- 
rubber  footwear"),  at  the  levels  set  forth  In 
Annex  B,  for  the  period  from  June  28.  1977, 
through  June  80.  1978.  and  thereafter  from 
JiUy  1,  1978,  through  June  30.  1981. 

2.  The  Government  of  the  United  States 
of  America  will  assist  the  Government  of  the 
Republic  of  Korea  In  Implementing  Its  con¬ 
trol  over  exports  of  rumrubber  footwear  to 
the  United  States  at  the  levels  set  forth  In 
Aimex  B  as  follows: 

(a)  All  non-rubber  footwear  articles  ex¬ 
ported  from  the  Republic  of  Korea  to  the 
United  States  on  or  after  Juim  28.  1977,  will 
be  counted  against  the  restraint  levels  ig>- 
pllcable  to  the  restraint  period  In  which  they 
are  exported. 

(b)  Except  as  provided  In  paragraphs  4^ 
aiul  6.  In  the  event  that  a  restraint  lertf* 
set  forth  In  Annex  B  la  reached  for  a  cate¬ 
gory  prior  to  the  end  of  a  restraint  period, 
the  Govenunent  of  the  United  States  of 
America  wlU  delay  further  Importation  In 
the  category  affected  untU  after  the  erul  of 
that  restraint  period. 

(c)  AU  non-rubber  footerear  articles  ex¬ 
port^  from  the  Republic  of  Kmrea  on  or 
after  Juim  28,  1977,  wUl  be  denied  Importa¬ 
tion  for  consumption  by  the  Govenunent  of 
the  United  States  of  AnMrlca  unless  such  ar¬ 
ticles  have  been  issued  an  export  visa  by  the 
Government  of  the  Republic  of  Korea. 

(d)  (1)  All  rum-rubber  footwear  articles 
exported  from  the  Republic  of  Korea  that 
are  In  bonded  warehouses  as  of  May  16.  1977, 
noay  be  withdrawn  from  warehouse  for  con¬ 
sumption  on  or  before  the  20th  day  foUow- 
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log  the  date  of  publication  of  the  Agreement 
embodied  in  these  Notes.  Thereafter,  such  ar* 
tides  may  be  withdrawn  from  warehouse 
for  oxisumptlon  only  If  they  have  been  Is¬ 
sued  export  visas  by  the  Government  of  the 
Republic  of  Korea. 

(11)  All  other  non-rubber  footwear  artldes 
exported  from  the  Republic  of  Korea  prior 
to  Jime  28,  1977,  may  be  entered  for  con¬ 
sumption  in  the  United  States  prior  to  Sep¬ 
tember  1.  1977,  provided  that  all  such  arti¬ 
cles  entered  for  consumption  on  or  after 
June  1,  1977,  In  excess  of  9  million  pairs  will 
be  counted  against  the  restraint  levels  for 
the  first  restraint  year  by  pro-rating  them 
among  the  cafiegorlee  specified  In  Annex  B 
according  to  the  percentages  of  the  total 
annual  restraint  level  comprised  by  each 
category. 

(e)  Exceptions  to  the  specification  In  sub- 
paragraph  (a)  above  that  Imports  are  to  be 
counted  against  restraint  levels  for  the  re¬ 
straint  period  In  which  they  are  exported 
may  be  made  In  order  to  (1)  permit  Imports 
that  are  exported  In  one  restraint  period, 
but  that  are  not  Imported  for  consximptlon 
imtll  more  than  90  days  following  the  be¬ 
ginning  of  the  subsequent  restraint  period, 
to  be  counted  against  the  restraint  levels  for 
that  subsequent  restraint  period;  and  (2) 
permit  Imports  that  were  exported  In  one 
restraint  period,  but  that  were  denied  entry 
In  that  restraint  period  pursuant  to  sub- 
paragraph  (b)  above,  to  be  counted  against 
the  restraint  levels  for  the  subsequent  re¬ 
straint  period. 

3.  Hie  Government  of  the  Republic  of 
KcHwa  will  use  Its  best  efforts  to  space  ex¬ 
ports  of  non-rubber  footwear  to  the  United 
States  within  each  category  evenly  through¬ 
out  the  restraint  period,  tkklng  Into  con¬ 
sideration  normal  seasonal  factors. 

4.  (a)  In  the  event  a  shcntfall  occurs 
with  respect  to  a  restraint  level  for  a  cate¬ 
gory  during  a  restraint  period,  carryover 
may  be  made  to  the  next  annual  restraint 
period  of  up  to  11  percent  of  that  restraint 
level  In  the  prevlotis  period,  but  not  In 
excess  of  the  actual  shortfall.  ShcHtfalls 
In  one  category  may  not  be  applied  to  any 
other  category. 

(b)  If,  In  accordance  with  Paragraph  S, 
part  of  a  restraint  level  of  any  category 
has  been  reallocated  to  the  restraint  level 
of  another  category,  such  amotmt  will  not 
be  considered  a  shortfall  and  hence  woifid 
not  be  available  fw  carryover. 

(c)  The  restraint  levels  for  each  category 
nuiy  be  exceeded  by  not  m(»«  than  6  per¬ 
cent  in  any  one  restraint  period.  Any  re¬ 
straint  level  that  Is  exceeded  In  one  restraint 
period  will  be  reduced  for  the  subsequent 
restraint  period  by  the  amount  by  which 
It  was  exceeded. 

(d)  Subparagn^>hs  (a)  and  (c)  may  not 
be  used  In  combination  to  Increase  the  res¬ 
traint  level  applicable  to  any  category  in 
any  restraint  period  by  more  thim  n  per¬ 
cent. 

(e)  The  Government  of  the  Republic  of 
rtorea  wfil  provide  timely  notice  to  the 
Government  of  the  United  States  of  America 
of  Its  Intention  to  exercise  the  rights  pro¬ 
vided  In  subparagraphs  (a)  or  (c)  above, 
and  the  Government  of  the  United  States 
of  America  will  make  appropriate  adjust¬ 
ments  in  the  applicable  restraint  levels. 

.  6.  (a)  The  restraint  level  specified  In  An¬ 
nex  B  tar  leather  footwear  othmr  than  athletic 
may  be  exceeded  In  a  restraint  period  by 
no  more  than  10  percent  of  the  total  res¬ 
traint  leviM  applicable  to  that  categwy  for 
that  period,  and  the  restraint  level  specified 
in  Annex  B  for  otb«-  footwear  may  be 
exceeded  In  a  restraint  period  by  no  more 
than  16  percent  of  the  total  restraint  level 


applicable  to  that  category  for  that  pe¬ 
riod.  provided  that  the  restraint  level  ap¬ 
plicable  to  the  other  category  In  the  same 
restraint  poiod  Is  reduced  by  the  same 
absolute  amount. 

(b)  Following  notification  by  the  Govern¬ 
ment  of  the  Republic  of  Korea  at  the  earliest 
possible  date  of  Its  Intention  concerning 
subparagraph  (a)  above,  the  Government  of 
the  United  States  of  America  will  make  ap¬ 
propriate  adjustments  of  the  applicable  re¬ 
straint  levels. 

8.  The  Government  of  the  United  States 
of  America  will  notify  the  Government  of 
the  Republic  of  Korea  as  soon  as  possible 
should  It  become  necessary  for  the  Govwn- 
ment  of  the  united  States  of  America  to 
delay  Importation  In  any  category  due  to 
filling  of  the  i^pUcable  restraint  level. 

7.  Commencing  three  months  prior  to  the 
end  of  the  second  restraint  period,  and  an¬ 
nually  thereafter,  .the  Government  of  the 
Republic  of  Korea  and  the  Government  of 
the  United  States  of  America  may  consult 
with  respect  to  the  possibility  of  adjusting 
upward,  for  the  latter  part  of  the  second  and 
subsequent  restraint  periods,  the  restraint 
levels  q>eclfied  in  Annex  B.  In  any  consulta¬ 
tions  conducted  pursuant  to  this  paragraph, 
the  Government  of  the  United  States  of 
America  shall  take  Into  account.  Inter  alia, 
the  state  of  Its  domestic  footwear  Industry. 

8.  The  Govonment  of  the  Republic  of 
Korea  wlU  promptly  supply  the  Government 
of  the  United  States  of  America  with  data  on 
monthly  exports  to  the  United  States  of  non- 
rubber  footwear  as  such  data  become  avail¬ 
able.  The  Government  of  the  United  States 
of  America  will  supply  the  Government  of 
the  Republic  of  Korea  with  data  on  monthly 
lmp<»ts  of  non-rubber  footwear,  by  principal 
coimtrles  of  origin,  as  such  data  become 
available.  Bach  Government  agrees  to  supply 
promptly  any  other  pertinent  and  readily 
available  statistical  data  requested  by  the 
other  Government.  In  accordance  with  cur¬ 
rent  practice.  United  States  data  will  be  used 
In  detmnlnlng  the  necessity  for  delay  by  the 
Government  of  the  United  States  of  America 
of  any  Imports  pursuant  to  these  Notes. 

9.  (a)  Consultations  between  the  Govern¬ 
ment  of  the  Republic  of  Kona  and  the  Gov¬ 
ernment  of  the  United  States  of  America  with 
reject  to  the  Implementation  of  these  Notes 
will  be  held  at  least  once  annually. 

(b)  Edther  Government  may  request  con¬ 
sultations  at  any  time  cm.  any  matters  arising 
from  the  provisions  of  these  Notes,  ineimung. 
Inter  alia,  any  problems  that  may  arise  relat¬ 
ing  to  circumventions  of  the  Agreement  em¬ 
bodied  In  these  Notes.  Such  consultations  will 
take  place  'at  a  mutually  convenient  tjnrwt 
not  later  than  thirty  days  from  the  date  on 
which  such  request  Is  made,  unless  otherwise 
mutually  agreed. 

(c)  Mutually  satisfactory  administrative 
arrangements  or  adjustments  may  be 

to  resolve  problems  arising  In  the  Imple¬ 
mentation  of  these  Notes,  Including  differ¬ 
ences  In  points  ot  procedure  or  operation. 

10.  (a)  If  the  Government  of  the  Republic 
of  Korea  considers  that,  as  a  result  of  the 
^plication  of  the  provisions  of  these  Notes, 
the  Republic  of  Korea  Is  placed  In  an  In¬ 
equitable  position  vla-a-vls  other  major  ex¬ 
porting  countries  In  respect  of  e:q>orts  to  the 
United  States  of  non-rubb«-  footwear,  the 
Government  of  the  Republic  of  Korea  may 
InitUte  oonsuttatlons  with  the  Government 
of  the  United  States  of  America. 

(b)  The  Government  of  the  United  States 
of  America  will  take  appropriate  remedial 
measures  In  the  event  that  It  Is  agreed 
United  States  liii|>orts  of  non-ruhber  foot-' 
wear  from  other  major  ejqwrtlng  countries 
have  Increased  rapidly  to  the  disadvantage 
of  producers  In  the  Republic  of  Korea. 


11.  The  rl^ts  xmder  Artlele  ZZZ(8)  (a)  of 
the  General  Agreement  cm  Thrlffs  and  Hade, 
If  Invoked  by  the  Government  of  the  Re-’ 
public  of  Kmwa  after  the  termination  of  the 
effectiveness  of  these  Notes,  will  not  be  ex¬ 
ercised  with  respect  to  meastires  taken  by 
the  Government  of  the  United  States  of 
America  pursuant  to  these  Notes  prior  to 
such  termination. 

12.  The  two  Governments  may  the 

provisions  of  these  Notes  If  such  amend¬ 
ments  are  mutually  agreeable. 

13.  No  provision  of  these  Notes  will  be 
construed  as  applying  to  prices  or  produc¬ 
tion  of  non-rubber  footwear,  or  allocatlop  <rf 
shloments  among  firms  selling  (except  that 
It  Is  recognised  that  such  allocations  may 
b»  deemed  necessary  and  tberefcsw  directed 
by  the  Government  of  the  Republic  of  Korea 
In  Its  Implementation  of  the  provisions  of 
these  Notes)  or  buying  non-rubber  footwear. 

14.  ElthM'  Government  may  terminate  the 
provisions  of  these  Notes  by  giving  sixty  days 
prior  written  notice  to  the  other  Govern¬ 
ment. 

16.  The  foregoing  provisions  of  these  Notes 
will  be  Implemented  by  the  tvn>  Govern¬ 
ments  In  accordance  with  the  laws  end  reg¬ 
ulations  applicable  In  their  respective  ooim- 
trles. 

I  have  further  the  hcmor  to  request  Tour 
Excellency  to  confirm  on  behalf  ot  the  Gov¬ 
ernment  of  the  United  States  of  America 
that  It  will  Implement  Its  measures  and 
obligations  under  the  above  provisions,  and 
to  propose  that  this  Note  and  Tour  bcel- 
lency’s  Note  In  reply  will  constitute  an 
agreement  between  the  two  Governments  as 
characterised  by  the  above  provisions. 

Accent,  Excellency,  the  renewed  assur¬ 
ances  ot  my  highest  consideration. 

Tono  Shoe  Knc, 
Ambassador. 

Annxx  a 

The  foUovrlng  Items  from  the  Tariff  Sched¬ 
ules  of  the  United  States  Annotated  (as  re¬ 
vised  May  1,  1978)  are  covered  by  the  i»o- 
vlslons  of  the  Agreement:  ' 

Footwear  provided  for  In  Items  700.06 
through  700.86.  inclusive  (except  Items 
700.61,  700.62,  700.68,  700fi4,  700.80.  700.76, 
and  disposable  footwear  designed  for  one¬ 
time  use  provided  for  In  Item  700.86),  oTthe 
Tariff  Schedules  of  the  United  States 
(TSUS). 

Aknxx  B 

The  Government  of  the  Republic  of  Korea 
will  i4>ply  restraints  on  exports  to  the  United 
States  of  non-rubber  footsrear  as  defined  in 
Annex  A  during  the  period  specified  at  the 
levels  Indicated. 

Bxporta  for  period 


(In  million  pairs] 


Category 

Period  1 

Periods 

Period8 

Period4 

El  leather 
other  than 
athletic  >... 
K3  other  * _ 

1L62 

21.48 

12.74 

28.76 

lAOe 

34.41 

U.30 

34.74 

TotaL- 

...  88.00 

86.60 

87.60 

88L00 

>  Catesory  K1  oonatots  leather  footwear,  other  then 
athletic,  provided  1^  in  TSUS  item  Nos.  700.06  throogh 
700.46,  except  TSUSA  item  Nos.  7002800,  700.2^, 
700.8606,  700.8616, 700.4806,  and  700.4606. 

*  Category  K2  consists  of  leather  athletic  footwear 
provided  for  in  TSUSA  item  Nos.  700.3800,  700.3820, 
700.8606,  700.8616,  700.4806,  and  700.4606,  and  footwear  oi 
other  materials  provided  for  in  TSUS  item  Nos.  70068, 
700.66,  700.68,  700.70,  700.80,  70068,  and  70066  (except 
700.8610). 
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The  SraciAL  Rxpbbsentativk  ros 

Tbaoc  NnonATiom, 
Washington,  June  21.  1977. 

wm  EzcxLLEifCT  YoNO  8HIK  Kuc,  AmbusMior 
of  the  Republic  of  Koree,  Weablngtou, 
D.C. 

BXCILLZlfCT, 

I  have  tbe  honor  to  acknowledge  the  re> 
celpt  at  Tour  Bzoellenc7*s  Note  of  today's 
date  which  reads  as  follows:  *  •  * 
(KorroaiAi.  Note. — ^The  text  cf  the  preceding 
Note  from  the  Ambassador  of  the  Republic 
of  Korea,  Including  Annexes  A  and  B,  fol¬ 
lows.] 

•  •  •  •  • 

I  have  further  the  honor  to  cmillrm  m  be¬ 
half  of  the  Oovemment  of  the  United  States 
of  Amwloa  that  It  will  Implement  Its  meas- 
UTM  and  Obligations  under  the  above  pro¬ 
visions  and  to  agree  that  Tour  Excellency’s 
Note  and  this  Note  will  constitute  an  Agree¬ 
ment  between  the  two  Oovemments  as 
characterleed  In  the  above  provisions. 

Accept,  Excellency,  the  renewed  assurancee 
of  my  highest  consideration. 

Robxbt  8.  Steattss, 

The  Special  Representative 

for  Trade  Negotiations. 

Agbeed  MnroTES 

The  representatives  of  the  Oovemment  of 
the  Republic  of  Korea  and  the  Oovemment 
of  the  United  States  of  America  wish  to 
record  the  fcdlowlng  understanding  concern¬ 
ing  the  Notes  exchanged  cm  Jime  31,  1977. 

1.  It  Is  understood  that  paragiU(di  10  In¬ 
cludes  countries  that  agree  to  limit  exports 
of  non-rubber  footwear  to  the  United  States 
at  approximately  the  same  time  that  the 
Republic  of  ■  Korea  undertakes  such  an 
Agmment. 

2.  In  accordance  with  assiirances  that  have 
been  received  by  the  Oovemment  of  tht 
United  States  of  America.  It  Is  understood 
that  there  will  not,  as  a  result  of  this  Agree¬ 
ment.  be  major  shifts  away  from  the  normal 
pattern  of  exports  to  the  United  States  In 
non-rubber  footwear  by  type,  material,  or 
price  range.  It  Is  further  undersrtood  that 
shifts  In  exports  of  non-rubber  footwear 
among  types,  materials,  and  price  ranges  that 
reflect  market  trends  In  the  United  States 
will  not  be  considered  major  shifts  In  the 
sense  of  this  p3uwgrapb. 

3.  It  Is  understood  that  In  the  event  that 
the  Government  of  the  United  States  of 
America  considers  that  major  shifts  of  the 
type  described  In  the  preceding  agreed 
minute  have  occurred.  It  may  Initiate  con¬ 
sultations  with  a  view  toward  the  prompt 
resolution  ot  such  i»ablems. 

4.  In  the  technical  administration  of  the 
Agreement  embodied  In  these  Notes,  the  Gov- 
Mmment  of  the  United  Stotes  of  America  will 
be  guided  generally  by  the  procedures  used 
to  ln^>lement  the  Agreement  between  the 
United  States  of  America  and  the  Republic 
ot  Korea  Regarding  International  Trade  In 
TextUes. 

For  the  Government  of  the  United  States 
of  Anurlca. 

Robxbt  8.  Steauss, 

The  Special  Representative  ■ 
for  Trade  Negotiations. 

For  the  Government  of  the  Republic  cd 

Korea. 

Tono  Sbk  Kuc, 
Ambassador  of  the 
Republic  of  Korea. 

Washington.  D.C..  June  21.  1977. 

Diuctivks  to  thk  Unitio  Statb  Cus¬ 
toms  SSRVICl  Rsgakdzrg  Implkmknta- 

ITON  or  THX  Okokut  AIabkiting  Agrei- 

MUfTS 

The  following  letters  are  being  fur¬ 
nished  to  the  yjs.  Customs  Service  re- 

FEOiRAL 


garding  the  implementation  and  admin¬ 
istration  of  the  orderly  marketing  agree¬ 
ments  set  forth  above: 

The  SraciAL  RxraESEMTATivx  roa 
TEASE  NtaOTIATIOira 

Washington,  Jam  21, 1977 

CoMmasioHEB  or  Customs, 

Department  of  the  Treasurg, 

Washington,  D.O.  20229 
DBAS  Me.  CoMMjssioirEE: 

1  would  like  to  draw  ]rour  attention  to 
paragraph  3(d)  (1)  ot  the  orderly  marketing 
agreements  on  non-rubber  footwear  recently 
concluded  between  the  Government  of  the 
United  States  and  the  Governments  of  the 
Republics  of  China  and  Korea,  and  to  the 
oorreqMndlng  new  paragraph  3(e)  added  to 
Suhpart  A,  part  3  of  the  ^pendlx  to  the 
Tariff  Schedules  of  the  United  States  by  the 
Annex  to  the  Proclamation  Implementing 
those  agreements. 

Those  provisions  specify  that  non-rubber 
footwear  articles  covered  by  the  agreement 
what  were  exported  from  the  Republic  of 
China  and  were  In  bonded  warehouse  as  of 
May  14,  1977,  and  those  that  were  exported 
from  the  Republic  of  Korea  and  were  In 
bolder  warehotise  as  of  May  16,  1977,  may  be 
withdrawn  for  consumption  on  or  before  the 
20th  day  blowing  the  date  of  publication  of 
the  orderly  marketing  agreements  In  the  FEn- 
BAL  Rboistee  without  an  expmrt  visa  and 
without  being  counted  against  any  Import  re¬ 
straint  levMs.  After  the  30th  day  following 
the  date  of  such  publication,  such  arttcles 
can  be  withdrawn  for  consunu>tlon  only  If 
they  are  accompanied  by  an  apprc^rlate  ex¬ 
port  visa.  Issued  by  the  government  of  the  ex¬ 
porting  coxmtry,  and  will  be  counted  against 
the  ^>proprlate  restraint  level  applicable  to 
the  restraint  period  In  which  they  are  with¬ 
drawn. 

The  Ciistoms  Service  Is  requested  to  take 
iq>proprlate  steps  to  Implement  these  provi¬ 
sions. 

Sincerely, 

Robxbt  S.  Sibaubs. 

The  SraciAi.  Repbesemtattve  roB 
TBADX  NtoOTIATXOHB 

Washington,  Jxmx  31, 1977 

OoMMiBsioirEB  or  Customs, 

Department  of  the  Treasury, 

Washington,  D.C.  20229 
Dxax  Mb.  CoMMiBSioirxB: 

Pursuant  to  the  Presidential  Proclama¬ 
tion  lnu>lementlng  Import  reUef  on  ncm- 
rubber  footwear,  effective  Jims  38,  1977, 
non-rubber  footwear  exported  on  or  after 
Jtme  28.  1977,  from  the  Republic  of  China 
and  the  Republic  of  Korea  shall  not  be 
entered,  or  withdrawn  from  warehouse,  for 
consTunptlon  unless  such  footwear  Is  accom¬ 
panied  by  an  appropriate  export  visa.  Also, 
warehouse  withdrawals  for  oonsumptloa  of 
non-rubbw  footwear  exported  from  the  Re¬ 
public  of  China  that  Is  In  bonded  warehouse 
as  of  May  14,  1977,  and  non-rubber  footirear 
exported  from  the  Republic  of  Korea'that  Is 
In  bonded  warMiouse  as  of  May  16,  1977,  will 
require  an  export  visa  If  withdrawn  for  oon- 
Biunptlon  on  or  after  the  31st  day  following 
the  date  of  publication  In  the  PtoxsAL  Rw- 
isTXB  of  the  orderly  maricetlng  agreements 
negotiated  with  such  countries. 

You  are  directed  to  enforce  the  export  visa 
requirements  specified  In  the  Presidential 
Proclamation,  Including  the  annex  thereto. 
Iheae  requirements  iqiply  to  that  non-rubber 
footwear  Imported  tor  consumption  Into  the 
United  States  manufactured  or  produced  in 
Korea  or  Taiwan,  regardless  of  the  country 
of  exportation,  and  defined  In  the  annex  to 
the  Proclamation. 


The  esport  visa  shall  be  an  original  stamp 
on  the  special  customs  Invoice  showing  the 
correct  category  and  (a)  signed  by  the  Chief. 
QtMta  Management  Dtvlalon  for  exports  from 
the  Republic  Korea  or  (b)  having  an  ad¬ 
jacent  red  seal  (atasap)  tiy  the  Board  of  Mr- 
elgn  Trade  toe  eq>orts  from  the  Republic  of 
China.  Samples  of  the  export  vim  hrom 
these  countries  are  enclosed.  The  export  visa 
shall  also  show  one  of  the  following  category 
numbers  as  ^>|Hupnats: 


Republic  of  China _  938. 90 

Do . .  938.91 

Do -  938.93 

Republic  of  Korea _  938. 96 

Do -  923.94 


If  the  category  number  on  the  export  visa  Is 
not  correct,  entry  shall  be  denied. 

Importers  whose  shipments  are  denied 
entry  because  they  are  not  accompanied  by  a 
visa  or  because  of  a  discrepancy  between  the 
actual  merchandise  and  the  category  Indi¬ 
cated  on  the  visa  may  obtain  a  visa  or  get  a 
corrected  visa  from  the  seller  In  the  par¬ 
ticular  country  Involved. 

In  the  case  of  shipments  from  the  Repub¬ 
lic  of  Korea,  which  are  d«Ued  entry  for  the 
reasons  cited  In  the  preceding  paragraph,  the 
Importer  may  seek  assistance  from  the  Com¬ 
mercial  Attache,  Embassy  of  Korea.  3330 
Massachusetts  Avenue.  N.W..  Washington. 
D.C.  30008,  telephone  number  303-483-7363. 
You  are  directed  to  permit  entry  Into  the 
United  States  for  consumption  and  with¬ 
drawal  from  ararehouse  for  consumption  of 
designated  shipments  of  footarear  produced 
or  manufactured  In  the  Republic  of  Korea 
and  eqiorted  to  the  United  SUtes,  notwith¬ 
standing  that  the'  designated  shipment  or 
shipments  do  not  meet  the  aforementioned 
visa  requirements,  whenever  requested  to  do 
so  In  writing  by  the  embassy  at  the  Repub- 
llo  of  Korea.  Such  shipments  nhsii  be  charged 
against  the  appropriate  restraint  level. 

This  letter  will  be  published  In  the  Fhn- 

EBAL  REOISTEB. 


Sincerely, 

Robbbt  8.  SnuuBS. 


it  *  Jil" 
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rorm  Appre«M. 

O  M  B  .  Ne.  4».R014» 
|3.  INVOICe  NR.  AND  DATE* 


|6.eUVCR(</  PtAcr  cpmtigmtt/ 


7.  ORIGIN  or  GOODS 

9.  TERMS  OF  SALE.  PAYMENT,  AND  DISCOUNT 


SP%cfM$// 


nONAL  TRANSPORTATION  INFORMATION' 


|ia.cMH  •MirF/NWvarvwibA  Mtt  eaM«  «ec(me 


1  ot  thrse  |!Oo<lt  invulvcxi  lurnisliinic  poudt  or  oennreo  to  tKr  oollrr  smeh  «j>  s^ir*.  mnfiiIb. 

•o/j.  tm^neerimfi  irprk)  n4  the  value  i»  not  iochnled  in  the  invoict  price,  rhcek  bos  (21)  and  explain  below. 

27.  DECLAK.\TION  OF  SFXU-:R/SHIPPKR  (OR  AGENT) 

(  iWrr  ar.  anr  rebatM.  drawbark.  or 
alloKrd  .poo  tbc  rxporUtioo 
*(  MMdik  1  bav«  chMkrd  boa  (A)  .nl 
Mparat.ly  below. 

K  ibe  (ood.  ir.r*  Ml  mU  m  agreed  to  W  mM.  I  bait.  chMkod 
(Dl|  1  boa  (Bl  and  ha*,  indicated  ia  coIwm  IB  lb.  pric.  I  woald  b. 
wiUiaB  M  rMoiM. 

tierbre  that  there  an  no  other  invoke 
fro«  ihb  one  lonleaa  otherniae  deacribed 
id  that  all  xtairmt  nia  contained  in  tht« 
ad  ibrUratina  are  true  and  correct. 

k  (O  SIGNATURE  OF  SELLXR/SWPPEK  (OR  AGENT)  : 

1 

as.  OTHER.  COSTS 
(Sptrify  UrUmt 


[FB  Doe.77-181M  Filed  e-a»-77;8:46  sm] 

PfDEIAl  MOISTER.  VOL  42,  NO.  122--FRIDAY,  JUNI  24,  1977 


Robot  8.  Szbaubb, 
Special  Repre$entattve 
tor  Trade  NegotkMone. 
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